
第二十九課  新的動詞結構 Hitpael, Pual, Hofal 

 1

第二十九課 練習解答                2015. 06. 17. 

練習一 請翻譯下列動詞 

    4.     3.     2.     1. 
我自強  我加強  我加強  我是強壯的  

   8.     7.    6.    5. 
我將自強  我將加強  我將加強  我將是強壯的  

   12.    11.   10.    9. 
你將讚美自己  你將讚美  你讚美自己  你讚美  

   16.    15.   14.  13. 
他走來走去  他使成聖  他自己成聖  他使成聖  

   20.    19.    18.   17. 
他將走來走去  他將使成聖  他將自己成聖  他將使成聖  

    24.    23.   22.   21. 
他們將祈禱  我們祈禱  他將祈禱  他祈禱  

   28.   27.   26.   25. 
你們將行走  你們將工作  你們行走  你們工作  

   32.    31.      30.    29. 
他們使成聖  他們自己成聖  他們使成聖  他們走來走去  

    36.    35.       34.    33. 
他們將自強  他們將自誇  他們將使成聖  他們將走來走去  

   40.   39.    38.    37. 
他將被丟  他將被說  加強  自己成聖  







練習二 請翻譯下列句子 

                                 1. 
和以色列的子民從埃及行走，和他們越過這海，

和他們許多年在這曠野走來走去。

 

                                2. 
大衛是強壯的，和因此他能夠加強他的兒子，和大衛的支派自強直到永遠。  

                   3. 
和我們祈禱，和我們自己成聖，和我們說：哈利路亞（你們要讚美耶和華）  

                     4. 
約瑟的怒氣燃燒在他的妻子（對他的妻子發怒），因為這家的工作沒有被作。  
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                                     5. 
和這祭司們使這少年人們成聖行善，和他們在律法的話繼續加強他們。  

                    6. 
法老對以色列的子民發怒，因為他們不事奉他。  

             7. 
亞伯拉罕以許多男人的力量是強壯的。  

                   8. 
我以這河的水自己成聖，且我以餅和以酒自強。  

                      9. 
我在這國王面前走來走去，且我找到恩惠在他的雙眼中（指他喜歡我）。  

                         10. 
和以撒走到拿俄米的家，和他在外面走來走去，和他祈禱。  







練習三 請試著分析下列的動詞，有的動詞非常相像，請仔細辨認 

     4.      3.   2.   1. 
（和）他丟  你要拯救我  繼承  你要去  

   8.    7.    6.    5. 
（和）他看見  正繞行 m.sg.  他將回來  工作  

     12.     11.   10.   9. 
他們（她們）被打破 你們要宣揚  他被知道  你要被保衛  

   16.   15.   14.   13. 
我打破  他將繼續  他預備  他命令  

   20.    19.   18.   17. 
（和）他說  和他使站立  他將來  我被說  

     24.     23.  22.   21. 
（和）他坐  （和）他們聚集  他切割  （和）他起來  

     28.   27.     26.   25. 
（和）他躺臥  他使越過  （和）他聽見  你要剛強  

    32.    31.      30.   29. 
他們（她們）被聚集 使上去  （和）我使起來  他將被叫  

  36.    35.   34.  33. 
正越過 m.sg.  和我毀壞  （和）他叫  正放 m.sg.（他放） 
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   40.    39.   38.   37. 
我帶來  他使生  喝  他被看見  

   44.     43.   42.   41. 
（和）她生  （和）他使穿上  和你喜愛  他將審判  

    48.    47.   46.   45. 
你們要讚美他  我領出來  打仗  他是  

    52.  51.      50.  49. 
被寫的 m.pl.  保衛  （和）他們使下來 你（她）將害怕  

   56.   55.   54.  53. 
他將祝福你  打開的 m.sg.  我找到了  他打碎  

   60.     59.    58.   57. 
（和）他述說  （和）他祈禱  （和）他說  她吃  

    64.     63.   62.   61. 
述說  （和）他差遣  他們將死亡  他將被記得  

    68.    67.   66.   65. 
和你使成聖  他們（她們）加強 （和）他數算  我將使回來  

   72.     71.     70.   69. 
（和）他擊打  （和）他釋放  他使我知道  他將被說  

     76.     75.      74.   73. 
（和）他來  （和）他自強  （和）他們立王  他將活  

     80.   79.   78.   77. 

（和）他們（使）上來 正坐 m.sg.  （和）他給  作  





練習四 請翻譯以下摘錄自約伯記的經文 
伯一 6 

   （侍立）                     
  （撒但）         

就是這一天，和上帝的眾子來侍立在耶和華之上， 
和這撒但也來在他們中間。 

伯一 7 
（從哪裡）  （撒但）           

      （從漫遊）          （撒但）      
和耶和華對這撒但說：你從哪裡來？ 
和撒但回答耶和華，和他說：從漫遊在這地，且從在她走來走去。 
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伯一 8 
（約伯）         （撒但）          

       （正直的）   （完全的）              
和耶和華對這撒但說：你放置了你的心在我的僕人約伯之上嗎？ 
因為在這地沒有一個男人像他，完全的和正直的，畏懼上帝，和從惡遠離。 
 

伯一 9 
       （豈是無故的）         （撒但）       

和這撒但回答耶和華，且他說：約伯懼怕上帝豈是無故的嗎？



伯一 10 
          （在直到他）  （你築籬）       

  （撕裂，指增多） （他的畜產）              
你豈不是從周圍築籬在直到他，且在直到他的房子，和在直到所有屬於他的， 
你祝福他的雙手的作為，和在這地增多他的畜產。 
 

伯一 11 
（和你要觸碰，指攻擊）        （表示反意，中文無法譯出）  

（他將祝福你，指咒詛）             
和請你伸你的手，和你要觸碰在所有屬於他的，是否他不會當你的面咒詛你。



伯一 12 
        （撒但）         

      （撒但）                 
和耶和華對這撒但說：看哪，所有屬於他的在你手中， 
只是對他你不可伸你的手。和撒但出去從與耶和華的面。 
 

備註：伯一章 10 節   的寫法是表示聖經出現的字是 ，然而文法正確的寫

法應該是 。 

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  完成式（Hitpael Perfect） 

他們/她們 妳們/你們 我們 她 他 妳 你 我 字根 字義 號 

    /                      ..繞走 1. 

    /                         ..自誇 2. 

     /                            ..自強 3. 

     /                           ..禱告 4. 

    /                        ..自聖 5. 
 
 

  未完成式（Hitpael Imperfect） 

他們 妳們/她們 你們 我們 她 他 妳 你 我 字根 號 

                                .. 1. 

                                      .. 2. 

                                  .. 3. 

                                         .. 4. 

                                      .. 5. 
 
 

  不定詞、命令式、分詞（Hitpael Infinitive, Imperative, Participle） 

不定詞 

組合字型 

命令式 分詞 字根 號 

碼 你們 妳 你 陰複 陽複 陰單 陽單 

  ()                    .. 1. 

                      .. 2. 

 ()                  .. 3. 

  ( )                                 .. 4. 

  ()                          .. 5. 
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  （Pual） 

完成式（Perfect） 

他們/她們 妳們 你們 我們 她 他 妳 你 我 字根 字義 

                            .. 被說 

 

未完成式（Imperfect） 

他們 妳們/她們 你們 我們 她 他 妳 你 我 字根 字義 

                       .. 被說 

 

分詞（Participle） 

陰性複數 陽性複數 陰性單數 陽性單數 字根 字義 

          .. 被說 

 

 

 

 

 

 

 （Hofal）

完成式（Perfect） 

他們/她們 妳們 你們 我們 她 他 妳 你 我 字根 字義 

                                     .. 被丟 

 

未完成式（Imperfect） 

他們 妳們/她們 你們 我們 她 他 妳 你 我 字根 字義 

                                 .. 被丟開 

 

分詞（Participle） 

陰性複數 陽性複數 陰性單數 陽性單數 字根 字義 

                .. 被丟開 

 


